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Trans. fr. Chinese

The battle’s fierce today
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1. The Dbat-tle’s fierce to - day, Sa- tan is strong-er;
2. Tri - als grow more bit - ter, fight-ing doth en - large;
3. Hard - er to tes- ti - fy His word at the end,
4. Who then will for - ward go, thru his might-y pow’r?
5. Who then will choose God’s best, take the nar-row track,
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The cry of bat - tle is loud - er than be -
Hell ral - lies their pow-ers and gath-ers for the
Sa - tan fights with all his  pow’r, our wit-ness to
Who will firm-1ly trust the Lord ’til  the vict-'ry
Pass - ing thru the wild storms, yet nev - er turn-ing
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fore. The reb - el  voice of hell
charge. Yet while we wait and watch,
de - fy. Much great-er strength we need,
hour? Till  with the Con - qu'rors  blest,
back? Who now will dare press on,
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be - comes more se- vere, But mid - night cry
feel the war se- vere, Hear the  joy - ful
the foe to  o’er-come; Hap - py  when the
tri - umph song’s be - gun? That man  re - joices
en - dure pain and fear? Such will re - joice
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re - sounds, I quick - ly come!
song rings, Je - sus Lord is near!
Lord  comes, all  our sigh- ing’s  done.
to hear, 1 quick - ly come!
to see, Je - sus Lord is near!
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6. Though deep the darkness be, We would onward go,
Till the day of rapture greet, glory ‘round shall glow!

‘Tis there we’ll see the Lord, Satan overcome;

Overcomers rejoice, Jesus Lord, has come!



